Kanlux

KATRO V2LED / ROUNDA V2LED

DESTINATION / APPLICATION

Produit destiné a |'utilisation dans les ménages et aux destinations générales.

INSTALLATIOI

Madlﬁcanons te(hmques resevvees Avam de commecner I‘msm\latmn Ilsez e mode d'emploi. Installation doit étre éffectuée par une personne possédant les

PL) Kanlux SA, ul. Objazdowa 1-3, 41-922 Radzionkéw (CZ) Distributor: Kan\uxsm Sadova 618, 738 01 Fvgdek M\stek 1SK] Distributor: Kanlux s.r.0,,
tefanika 379/19 m m Trencin (HU) Forgalmazza: Kanlux Kft, 9026 g/m Bdcsai ut 153/b (UA) 08130, Kuiscoka 06nacts,
WeBo-CBATOIMHCKINA paiion, ¢ MeTponasniBceKa bopuariaka, Byn. Cofopa, Bynvok 1-5, odic 617 (R0)  Kanlux L Mmg sm Intrarea Binelui 1A, Sector 4,
42159 Bucuresti (RUY 000 Kanlux, yn. KDMCDMMb(Kaﬂ, 142100 . Moponbek, Mockosckas ofnacts, Po((wm(xan menepaum, 000

aHTIOKC-NeKTPOMOHTa, Y1 2 142100, Togonsc, T, pawns. (56) Kanlux
ot Logitic, 1532 Krhere, Sof,phs 35924219623 (F) K b, Fugplatz 2, 4313 Dortand

2018/10-1 www.kanlux.com
L
P1 [2)
’ ROUNDAV2LEDGW-NW  KATRO V2LEDGW-NW 6w
2202000~ ROUNDAV2LEDT2W-NW  KATRO V2LEDT2W-NW 1w
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ROUNDAV2LEDGW-NW-W  KATROV2LEDGW-NW-W 33O
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ROUNDAV2LEDGW-NW-SN ~ KATROV2LEDGW-NW-SN 300
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INTENDED USE / APPLICATION
Product designed for the use in household:
M?U Tl
T

for other similar application:

Read the manual befc ing. Mounting should b an appropriately qualified person. Any activities to be done
i i ictures. Check for proper mechanical fastening and connection to electrical
power prior to first use. Terminals need to be placed in a way that will disable their contact with the product parts that become heated. The product can be

conneced o3 supply network which meets enrgy qualitystandardsa prescribed by law: The end part o the eads must b solted a the gt length. fhe

wire end: d: cut off th ized wire ends, ire insulation at the length of 8 mm, fix the wire in the terminal block. The emergency
pack isintegral with the fixture. Using the parts sepame\y from one another is not possible.
INCTIONAL CHARACTERISTICS

Prudud forindoor use.
USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE
Any maintenance work must be performed when the power supply is cut off and the product has cooled down. Clean only with soft and dry oths. Do not use
chemical detergents. Do not cover the product. Ensure free air access. Product may heat up to a higher temperature. Product with non-replaceable light source
ofthe LED t{pe. Product cannot be fixed if the light source becomes damaged. ATTENTION! Do not ook directly at LED light beam. Product must not be used in
unfavourable environment, e.g. dust, moisture, water, vibrations, etc.
EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED
P1: Rated voltage, frequency.
P2: Rated power.
P3: Rated luminous flux.
P4: Rated durability.
P5: Product meets the requirements of EU directives.
P6: Colour temperature.
P7: Colour Rendering Index.
P8: Protection against solid foreign objects bigger than 1,0mm provided. Protection against splashing water provided.
P9: Protection against solid foreign objects bigger than 12mm provided.
P10: Use only indoors.
P11 ClassII.A pmdu(t in which protection against electric shack is pmvwded not unly thmugh basicinsulation, but also double or reinforced insulation.
the product can b lled and operated in/on are normally flammable.
P13 The symbol describ inimal dists i Suw(e)fmmme ts and objects that it
P14:The product s not mmpatlble with lighting dlmmers
P15: Viewing angle.
P16: The pmdu(t not suitable for covering with heat-insulating material.
P17:The chipped globe, screen or protective shield must be replaced immediately. Immediately stop using the product if the outer bulb is cracked or broken.
P18: Class IIl. A product in which protection against electric shock is provided by feeding it with very low safe voltage (SELV) with no risk of creating higher
than safe voltage.
P19 Certificate of Conformity mnﬁrmmg the quahw of production in
ENVIRONMENTAL PROTEC
Keep your environment clean. S ‘
P20: This labelling indicates the requirement to: selemvely col\ed waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this way must not be disposed
of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural environment and health, and require a special form
of recydling/neutralising. Products labelled in this way should be returned to a collection facility for waste electrical and electronic goods. Information on
collection centres is provided by local authorities or sellers of such goods. Used items can also be returned to the seller when new product is purchased, in
quantity no larger than the purchased item of the same type. The above rules regard the EU area. In the case of other countries, regulations in force in a given
(uunlry musl be apvlled [uummug distributor of our products
CoM| IDELINES

jith approved standards on ‘the Customs Union.

Failure ta lul\aw these mslm(nons may result in e.g. fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and non-material damage. For more
information about Kanlux products visit www.kanlux.com. Kanlux SA shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these
instructions. Kanlux SA reserves the right to make changes in the manual - the current version can be downloaded at www.kanlux.com.

VERWENDUNG / ANWENDUNG
Produkt filr die Verwendung in Haushalten und zur allgemeinen Verwendung.
MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die Montage solite von einer Person durchgefiirt werden, welche die
erforderliche Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu wahren. Montageschema: s.
Zeichnungen. Vor der Inbetriebnahme muss die ordnungsgemaBe mechanische Befestigung und der elektrische Anschluss geprift werden. Die
Anschlussleitungen milssen so gefiihrt werden, dass ein Kontakt mit den sich aufheizenden Teilen des Produktes verhindert wird. Das Produkt kann an ein
Elektrizitatsnetz angeschlossen werden, das die gesetzlich festgelegten Energiestandards erfiillt. Die Enden der Leitungen miissen auf einer entprechenden
Lénge abisoliert werden. Bei verzinnten Leit iden, die Isolierung der Leitung auf einer Lange von 8mm
herunterziehen und die Leitung im Klemmenkasten befestigen. Netzteil und Leuchte stellen eine integrale Einheit dar. Einzelne Elemente sind nicht fiir einen
separaten Einsatz geeignet.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung im Innenbereich.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen saubern. Keine chemische

[ la tension débranchée. Il faut rester trés prudent. Schéma de l'installation:
oir Ies \mages Avant la premleve mise en marche l faut s‘assurer si Ieﬁxage mecanique est correct aisni que a connection électrique. Cordons de connection
doivent étre conduits et disposés d‘une maniére a rendre |mp055|h\e leur contact avec les parties du pmdmt qui se réchauffent. Produit peut étre branché au
réseau d qui est conform de qualité d'energie définis para loi. Isoler les b ables sur une longueur appropriée. En cas de

é é enlevez ['isolation du conduit ala longueur de. le conduit
dans le cube de serrage. Lalimentation et le uminaire font partie intégrante de lensemble. Les différents composants ne conviennent pas pour fonctionner
séparément.

CARACTERISTlQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit uniquement a l'intérieur des locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Faire fentretien avec lalimentation coupée une fois le produit refroidi. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne peut pas il les produits

nettoyants chimiques. Ne pas couvrir le produit. Assuml a(tes libre de \ air. Produit peut se réchauffer jusqu'a la temperature élevée. Produit aux sources de

\um\ere de typ: EDir dela d le produit devient |nepavahle ATTENTION! Ne pas fixer les yeux
ladi ED. Produit ne peut pas étre utili iere, eau, humidité, vibrations

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES
P1: Tension nominale.

P2: Puissance nominale.

P3: Flux lumineux nominal.

P4: Durée de vie nominale.

P5: Produit conforme aux Directives de [Union Européenne (UE).
P6: Température de couleurs.

P7: Coefficient du rendu des mu\euvs

PB: Protect ¢ 1,0mm. Pr

P9: Protection contre les états solides devassam 12mm.

P10: Utiliser uniquement a l'intérieur des locaux.

P11: 2eme dlasse. Produit ol la protection contre la commotion électrique est assurée, outre I'isolement de base, I'isolement double ourenforcé appliqué.
P12: Symbole signifie la possibilité de I'nstallation et de ['utilisation du produit dans/sur le sous-sol en materiel normalement combustible.

P13: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiére) et les endroits et les objets qu'il éclaire.

P14: Le produit ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumiére.

P15 Ang\ededalrage

P16: Produit n'est pas adapté a le couvrir avec du matériel de

oznacené vjrobky nutno predat do shéru opotfebovaného elektrozbozi.linformace o mistech sbéru takovjch produktii poskytuji mistn fady anebo prodejce
tohoto zbozi. Spotfebované zbozi miize byt také predano prodejd, v pripadé nakupu nového produktu v mnozstvi nikoliv vétsim nezli nové zbozi téhoz druhu.
Viie uvedend pravida se tykaji oblasti Eviopske unie. V jinjch statek je nutno driet se predpisii tam platnjch, V dané oblasti doporucujeme mkontakt s
distributorem daného vyrobku.

MKY / DOPORUCENI

i a jiné hmotné i nehmotné Skody. Dalsi
W kanlyn com Kanlux SA neudpuvl 2askody vzniklé nésledkem nedodrzovéni pokyni tohoto

- aktudlni verze ke stazeni na: wi com.

yrobcich znacky Kanlux pné

navodu. Firma Kanlux SA si vyhrazuje prd

URCENIE / POUZITIE
menk urceny na pouzitie v domacnosti a na veobecné pouitie.

Te(hm(ke zmeny sii vyhradené. Pred pristipenim k montazi sa oboznamte s nivodom.
Montaz Vaetky dkon vypnutom napdjani. Zachovajte 2l ( Sché i
obrazky. Pred prvym pouzitim sa ubezpecte ohlad upevnenia a elektrickéh jenia. Pripojné vodice sa musia byt vedene tak,
aby sa zabranilo ich kontaktu s zahrievajicimi sa prvkami vyrobku. Vjrobok sa méze zapojit do elektn(ke siete, ktord splfiaprdvne urcené kvalitativne
energetické Standardy. Konce vodicov odizolujte na prislusnej dlzke.V pripade vyskytu zmkovany(h knncovlek vodicov: odrezajte zinkované koncovky vodicoy,
dstraiite izoldciu vedenia na ek jodic v svorke.
samostamu pracu.
INKCNE VLASTNOSTI
Vymbuk na pouzitie vnitri miestnosti.
POKYNY K PREVADZKE/ UDRZBA
tkaninou Fivaj éii Vi

obok
nezakryvajte. Zabezpecte volny prisun vzduchu. Vyrobok sa moze zahneval do zvy3enej teploty. Vyrobok s nevymemte\nym zdrojom svetla typu dmda/dwdy
LED. V pripade poskodenia zdroja svetla sa vyrobok nehodi na opravu. POZOR! Nedivaijte sa do svetelného liica diody/diéd LED. Vymbuk nepouzivajte v mieste,
kde sii nevhodné nevhodné podmienky prostredia napr. prach, pel, voda, vikost, vibracie apod.
VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV
P1: Menovité napane frekvencia.
P2: Menovity vykon.
P3: Menovity svetelny tok.
P4: Menovitd trvanlivost.
P5: Vijrobok spliia poziadavky Smernic EurGpskej unie (EU).
Pé: Teplota farieb.
P7: Koeficient intenzity farieb.

P8: ni nezli 1,0mm.Ochrana proti stfikajici vode.
P9: Ochrana proti pevnym telesam svelkustou nad 12mm.
P10: Pouzivat iba v interieroch.

P17: l faut immeédiatement échanger le globe, Iécran, ion cassé ou end €. Aréteri Iexploitation lorsque lampoule PH Trieda . Vyrobok, v ktorom ochrana proti razu elektrickjm pradom je dosianuts, okrem z3kladnejizolécie, poutitim dvojtej alebo spevnenej zoldcie.
extérieure delalampe est fissurée ou cassée. moznos vy mbku v/na podio i
P18: 3éme dasse. Produit ol la protectic I ion électriq al'alimenter avec dela trés ée (SELV) sansrisque de P13: m\mma\nu i i Ha) mo it od miest a objektov.
(rea\lendeslenslonsplushaulesquelessecunsees ) P14: Wi iad jiicimi osvetleni
P19: Certificat Union d P15: Uhel sviceni.
PROTECTION DE LENVI RONNEMENT L ) P16: Vy'mbek nenivi dné piikry'va( termmzolaim’m materidlem.
Gardez a proprété et protégez [enviro des déchets demball é PI7: y SKodené tienidlo alebo obrazovku, ochranné sielko.Ihned' (vjrobok, kedje
: L pa qulalampy aleborozblla

sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les deéchets urdmalves Ces pmdmts peuvent étre nuisibles pour \enwwnnement et pour la santé des
hommes, il exigent les (ormes spéciales de la la recyclage et de la roduits marqués de cette fagon doivent
étre rendus aux pmr\ts de ramassage du maienel eleclnque et électronique usé. Informations sur les points de vamassage/recen(lon sont données par les
autorités local endeut ériel. Matériel usé peut é d leur t
ou égal au nouveau matenel achete du méme type. Susdits pnnrlpes concernent le territoire de 'Union Eumpeenne En cas dautres pays appliquer les
dispositions en vigueur d: ter |

REMARQUES / INDICATIONS

Lanon nbselvatlon des indications du présent ,ude d Emplol peut entrainer par exemple aux incendies, aux brilures, a Ia commotion électrique, aux lésions

physiqu

P'\S Trieda lIl. Vyrobok, v ktc i lektricky

iva v napajani ho velmi nizkym bezpecnym napétim (SELV) bez nebezpecenstva
vzmku napan vysslrh nez bezpecne

tice kvalitu vyroby s dardami na I
OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA
. Odpordcame balového odpad

P20: Toto uzna(eme paukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovanej elekrickej a elektronicke] techniky. Takto oznacené vjrobky sa nesmejd, pod
hrozbou pokuty, vyhadzovat do obycajnych kosov spolu s ostatnym odpadom. ﬁem vyrobky mdiu byt Skodlivé zwamemu prostrediu al ludskému zdravi,
vyzaduji Specialnu formu spracovania / spitného ziskavania/ recyklingu / uilizici

e site: wwwJ kgn\ux «com. Kanlux SA n'encourt pasde sabilité pour les dommages résultant de la non observation du présent mode demploi. La société byttiez pripade nd ého vy 2 om ak kého druhu, Tieto z4sady sa tykaji
Kanlux SA le droit d'apporter d instruction - ctuelle peut dusite ww om. izemia Eurdpskej um'e.V,, ipade inych krajin dodriuite pré écie platné v d Odpommsa kontaktovat distribtora nasho vjrobku na danom
dzemi.
POZNAMKY / POKYNY
"DEJSTIIfA‘ZION”E‘ /Uso o Nedodrziavanie pokynov tohto ndvodu moe viest napr. k vzniku poiaru, opareniu, trazu elektrickyjm pridom, telesnym razom a dalsim hmotnjm a
biti generali. nehmotnjm $koddm. Dodatoéné informdcie o vyrobkoch znacky Kanlux su dostupné na: www.kanlux.com. Kanlux SA Nenesie zodpovednot za nsledky
ASSEMBLAGGIO . . N . . o . vyplyvajtice z nepodriadenia sa pokynom tohto navodu. Firma Kanlux SA si vyhradzuje pravo zavédzat do névodu zmeny - aktudlnu verziu je mozné si stiahnut
. Prin A C pr L 0 0na con 20 strénok www.kanlux.com.
e P I 3 la. Schema di vedi
\I\ustrazmm Prima del p iliz heil fissaggio | cablaggio el iano corretti. E'necessario far idi e
in modo tale da |mped|ve|\ loro contatto con le parti del prodotto soggette a I prodotto puo llegato ad una rete d‘ali ione ch RENDELTETES/ALKALMAZAS
suddlsﬁ qli slandard di qua\lla  energetici definiti dalla legislazione. | terminali dei cavi devono essere |su|a|| per la Iunghezza appropriata. Nei casi in cui si Atermék altalan
e ei il d i toghl‘\su\amede\" I Lalimentatore SZERELES
e laplafoniera li el non Quello pr Milszaki valtozas fenntartva. A szerelés eldtt olvassa el a szerelési itmutatét. A szerelést csak az erre jogosult személy végezheti. A szerelés valamennyi lépését
CARATTERISTICHE FUNZ|0NA|-| Kikapcsolt aram mellett kel végezni! A szerelés kilinds ovatossagot igényel! Telepités letds: asd: abrak. Az els6 haszndlat eldtt ellendrizze a mechanikus
Prodotto da utilizzare in ambienti interni. mgzwles es az elektromos dsszekités megfelel: Az Bsszekdto vezetékeket tgy kell vezetni, hogy ezek ne érintsék a termék dthevil6 elemeit. A termék
RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE L . . . mi
Non Azonozun : vigja e az onozott kebelvégeket, tavolitsa el a kabel szigetelését 8 mm hosszan, rogzitse a kibelt asorkapocsba. A tipegység
utilizzare detergenti chimici. Non coprire il prodotto. Garantire il libero a diaria. Il prodotto pt d . Prodotto con fonti ésalampatest egy egységet kepgly\gk Az egyes alkatrészek kilon-kiilon nem hasznalhatok.

luminose non sostituibili, del tipo a diodo/i lED In caso di danni alla fonte Iumlnusa, il prodotto non pud essere npava\o ATTENZ\ONE' Non fissare lo squardo
diodo/i LED. Non util tali, quali sporco, polvere, acqua, umidita, vibrazion, ecc.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Tensione nominale, frequenza.

P2: Potenza nominale.

P3: Flusso luminoso nominale.

P4 V\tasnma(a
quisiti delle Direttive dell'Uni (UE).

ddistai
P6 Tempevamra di colore.
P7: Coefficiente diresa del colore.

P8: Protezione contro i ioria 1,0mm. Pr igettid'acqua.

P9: Protezione contro i corpi solidi superiori a 12mm.

P10: Utilizzare solo in ambienti interni.

P11: Classe . Prodotto in cui la protezione contro la folgorazione & realizzata, oltre che con l'isol:
finforzato.

12" boloind

tto di base, con I'applicazione di un isol d
lizzo del prod basedi I

diil (la sorgente luminosa) da luoghi ed oggetti da illuminare.

I \a vusslhlhla diinstall

PM Il prodotto non puo operare con regnlalml d |\Iummazmne
P15: Angolo di visione.

16: Alp i

P17: Bisogna sostituire r la lente o lo schermo rotto o danneggiato, con un vetro di protezione. Dismettere immediatamente dall'uso quando
Iampolla esterna della lampada & incrinata o rotta.

P18: Classe IIl. Prodotto in cui la protezione contro la folgorazione consiste nell'alimentarlo con una tensione di sicurezza bassissima (SELV), senza rischio di
swralenslone rispetto alla tensione di sicurezza.

P19: Certificato di Conformita attestante la confromita della qualita di tenritorio dell'Unione Doganal
PROTEZIONE AMBIENTALI
Prenditi cura della pulizia e dell’ Si consiglia la qgli imballaggi da smallive
P20: hetta indica la necessita di raccol fiuti di d el he. | prodotti hetta, a pena di

ammenda, non possono essere. Smaltti nella spazzatura ordinaria insieme ad alti ifiuti. Questi prodotti possono essere dannosiper [ambiente ¢ la salute
umana, n(hledono particolari (arme di (vanamenm/ recupero / riciclaggio / neutralizzazione. | prodotti ms\ eu(hettan devono esseve sma\tm nei punn d|
ioni sui punti di [ dit

tali attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere rese al rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo pmdoﬂu, in quantita non maggiore dei nuovi

prodotti dello stesso genere acquistati. Le vegu\e dl cui sopra si apphrano ne\l area de\l Umune Europea. Nel caso di altri paesi, & necessario utilizzare le norme

giuridiche in ona interessata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non anenendosl alle va((umandazlom di queste istruzioni SI possono provocare, ad  esempio, |n(end\, scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche e altri danni
teriori i prodotti c Il'indirizzo: www.kanlux.com. Kanlux SA non i assume alcuna

responsabilita per le conseguenze scaturenti dall’mossevvanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni. La societa Kanlux SA si riserva il diritto di

apportare modifiche al manuale di istruzioni - la versione attuale puo essere scaricata dal sito www.kanlux.com.

PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

MONTAZ

Imiany techniczne zastrzezone. Przed przystapieniem do montazu zapoznaj sie z instrukeja. Montaz powinna wykonac osoba posiadajaca odpowiednie

uprawnienia, Wszelie xynnosci wykonywac pray odkacaonym aasilaiv. Nalezy zachowac szcegelng ostoinosc. Schemat montau: patz lustraie. Przed

pierwszym uzyciem nalezy upewnic sie, co do prawi mocowania i i podiaczenia Przewody iowe nalezy

poprowadzic w taki sposob, aby uniemozliwi ich zetkniecie z nagrzewajacymi sie czesciami wyrobu. Wyrob moze by¢ przytaczony do siedi zasilajacej, ktora

spefnia standardy jakosciowe energii okreslone prawem. Korice przewodéw nalezy odizolowac na odpowiedniej diugosci. W przypadku wystapienia

ocynowanych koricowek pvzewndow odetnij ogynowane korice przewuduw, S(qum] |znlaqg wzewudu na dfugus(\ 8mm, zamocuj przewéd w kostce

zaciskowel, Zasilacz  oprawa jest nie nadajg

CECHY FUNKCJONALNE

Wyrdb uzytkowac wewnatrz pomieszczeri.

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA

Konserwagje wykonywac przy odtaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. Czysci¢ wylacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uzywa chemicznych

Srodkéw czyszzacych. Nie zakrywac wyrobu. Zapewnic swobodny dostep powwelvza Wymb moze naqrzewat sie du pndwyzszone} Iempevalury Wyrdb 2
frodfem Swiatfa typ . W przypadku uszkodzenia y . UWA ie

w wlqzkgswwaﬂa lioly/diod LED. Wyrobu nie uzythowac w miescu w ktdrym panuja iekorzystne warunk otoczena np.kur, pyt, wod, wﬂqog wibradie itp.

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Napiecie znamionowe, czestotliwosc.

P2: Moc znamionowa.

P3: Znamionowy strumiefi Swietiny.

P4: Trwatos¢ znamionowa.

Wyrdb

ni
gania Dyrektyw

P6: Tempevamra barwowa

P7: Wspdtczynnik oddawania barw.

P8: Ochrona przed ciate mi wigkszymi niz 1,0mm. Och d bryzgami wody.
P9: Ochrona przed ciatami statymi wigkszymi niz 12mm.
P1: Stosowac tylko vewnatzpomieszczer.
P11:Klasa Il. Wyrdb, wk tnia, poza izolacja pod podwdjna lub
PWZ Symbol 0znacza mozliwosc i ia wy podtozu i palneg
: Symbol aminimalng odlegtoscj ¢ 4\ (jej Zrodta Swiatfa) od miejsc i obiektéw oswietlanych.

P14:
PWS qu swne(ema
d materiatem

Y
PW Nalezynawchmlas\wymlem(vupekany kloszlub ekran, szybke ocht aprzestac eksploatadji gdy zewnetrzna barika
lampy jest pgkmﬂalubsﬂumna
P18: Klasa . Wyrb, hrona przed iem elektrycznym polega na zasil bardzo niski ieciem by (SELV) bez ryzyka
povistania napieC wyzszych niz bezpieczne.
P19: Certfikat ngodnus'(l potwierdzajacy jakos¢ produkdji z zatwierdzonymi standardami na terytorium Unii Celnej.
'OCHRONA SRODOWISKA
Dbaj o czystos¢  Srodowisko. Zalecamy segregacje odpaddw poopakowaniowych.

robow tak pod karg

P20: Oznakowanie wskazuje na koniecznos¢ selektywnego zbierania zuzytego spt i
grzywny, nie mozna wyrzucac do zwyktych $mieci razem dpadami. Wyroby takie moga by¢: dla Srodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagaja
specalne formy przetwarzania, w szczegéinosci odzysku, recylingu i/lub umeszkudllwwama Wyroby tak oznakowane powinny zostac oddane do punktu
ierania praetu Informacje na temat punktéw zbierania/odbioru udzielajq wiadze lokalne lub sprzedawcy tego

uzyty sprzet moze zostac rowni

tego samegn rodzaju. Powyzsze zasady dotycza ubszam Unii EHYDpE]SkIEJ w vrzypadku innych paristw nalezy stosowac prawne regulacje ohquzu]q(e w

FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK
Atermék csak be\terben haszndlhatd.

HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS
Karbantartast a \ekapcsn\t fesziiltségnél, a termék lehilése utan kell végezni. Tisztitds kizérolag finom és szraz textilruhakkal végezhet. Tilos a vegyi
tisztitoszerek hasznalata. A terméket lefedni tilos. Biztositsa a leveqd szabad eljutasét a termékhez. A termék felheviilhet magasabb homérsékletre. A LED
diéda/diodak tipust, nem k\tsevelhew fenyforrassa\ fe\szevell (ermek A fényforrds meghibésoddsa esetén a termék javitdsra nem alkalmas. FIGYELEM! A LED
dioda / diodak fényaramat néznitilos! A - por, viz, pira, rezgések stb. - kornyezetben nem hasznalhato.

AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

P1: Névleges feszilltség, frekvencia.

P2: Névleges teljesitmény.

P3: Névleges fénysugar.

P4: Varhato élettartam.

P5: A termék megfelel az Eurdpai Unids iranyelvek kovetelményeinek.

P6: Szinhgmérséklet.

P7: Szinvisszaadasi tényezo.

P8: Viédelem az 1,0 mm-nél nagyobb szildrd testek ellen. Védelem a friicskold viz ellen.

P9: Védelem a 12 mm-nél nagyobb szilard testek ellen.

P10: Csak beltéri haszndlatra.

P11: Il osztaly. Olyan termék, amelyb ités elleni :

P12: Ezaszimbolum azt jelenti, hogy a termék szerelhetd a normalis kum\menyekhen gyu\ekuny alapnn
P13: Eza szimbolum mutatja a legkisebb tavolsagot, amely igényelt a fényforras foglalata (a fé
P14: A termék nem miikodik egyiltt a fényerdsség-szabélyozokkal.

P15: Vilagitasi szog.

P16: A termék nem takarhatd le hészigeteld anyaggal.

PW Arepedtvagy sériilt burdt vagy emydt, véddiiveget azonnal cserélni kell.

ipla vagy ersitett szigetelés.

és objektumok kozott.

asthaa lamp

pedtvagy
torténik (SELV),

PWS I\Iosztaly Olyan termék, amelyben az a é é abban dll, hogy a termék &
biztonsagi fesziiltségnél magasabb fesziiltség Iem]onenek akockdzata nélkil.

P19: A termék Vamunid teriletén elismert szabvényok
KORNYEZETVEDELEM

Ugyeljen a tisztasdgra és a komyezetre. Javasolt a csomagoldsi hulladék szegregdcidja.
P20: £z a jel mutatja az elhaszndlddott elektromos és elektronikus berendezés szelektiv gyjtésének a sziikségességét. gy megjelolt termékek a birsdg
kiszabdsanak a terhe alatt szokasos szeméttaroloba nem dobhatck k. llyen termékek kérosak lehetnek a komyezetre és az emberi egészségre, a feldolgozés /
tjrahasznositds / kezelés / hatstalanitds kilonas formait igényiik. fay megelolt termékeket el kell szallitani az elhasznalsdott elektromos és elektronikus
berendezést gyjts helyre. Informdcick a gydjtshelyekre vonatkozdan a helyi hatdsagoktdl vagy az érintett berendezés forgalmazgitol kaphatok. Az
elhaszndlédott berendezést az eladdja is Koteles atvenni az uj ugyanilyen tipusii berendezés ugyanilyen mennyiségben tortén vasdrldsa esetén. A fenti
szabilyok az Europai Unid teriiletén érvényesek. Mas orszég esetén az adott orszag teriiletén hatalyos jogszabalyokat kell alkalmazni. Lépjen kapcsolatba a
termékeink adott teriileten miikod forgalmazéjaval.

TANACSOK / JAVASLATOK

dségi Tan(isitvany.

Ajelen itmutatd figyelmen ki tiiz, dramiités, égés, testi nyagi kar veszélyével jarhat. Tovabbi informécid a Kanlux
levmekewu\ a www.kanlux.com weboldalon kaphatd. Kanlux SA nem vallal felelGsséget a jelen dtmutatd figyelmen kivill hagydsdnak az eredményeiért. A
Kanlux SA fenntartja jogat - az www.kanlux.com oldalr| tolthetd le.

SCOPUL / FOLOSIREA
Pmdusu\ destinat utilizarii in gospodarii si de uz general.
IONTAJUL

Mnmﬁmn tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiund. Persoan de instalare ar trebui sa fie cu autoritatea competent3. Orice
actiune face dupd oprirea alimentarii. Trebuie facuta atentia mare. Schematica montajulu: a se vedea ilustratii Inainte de prima utilizare, asiqurali-vd cd o
conexiune buna de montare mecanice si electrice. Conexiune prin cablu ar trebui sa conducd in asa fel i mcal sa fie |mpus|b\| (onlanu\ w parii fierbinte a

produsului. Produsul poate fi conectat la retea, trebui s fie
\zolate la hmglmea corespunzatoare. In (azu\ in (are varfume de sdrma sunt galvamza(e Ta\an capetele de sima galvanizata, tvagey |ana{|a din sarmé la
atasati cablulin cub leindividuale
nu pot functiona separat.
CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizati numai in interiorul.
RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE
Intretinerea poate sa fie efectuate dupa deconectarea dela putere dupd ce produsul s-a racit. Curatd numai cu sesamn deh(a(e i uscate. Nu folosifi de!ergen‘l
chimice. A deaer. pandla
detip LED / LED-uri. In caz de avarie a sursei de lumind, aparatul nu este potrivit pentru reparatii. ATENTIE! A nu se uita la fasciculul diodei / diodelor LED. Nu se
utilizeaza produsul intr-un locin cazul in care predomina conditiile de mediu negative, cum ar fi murdarie, praf, apa, umiditate, vibratii, etc.
EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE
P1:Tensiunea nominald, frecventa.
P2: Puterea nominala.
P3: Fluxul de lumina nominal.
m Rezitnt ominal.
cudirectivele Uniunii UE).
Pﬁ Temperatura de culoare.
PZ: Indicele de mlon
P8: Protectia impot de 1,0mm. Protectia impotri pa.
P9: Protectia i |mpotnva mrpunle solide mai mari de 12mm.
P10: Utilizati numai in interiorul.
P11: Clasa l. Produsul, in are pmlec\la ice indeplineste, in af:
P12: Indica posibili tili d
P13: Indica dlstansa minimé pe care paale are corpul de |\ummat (sursa eide lumind) de la Io(unle si nble(te\ede iluminat.
P14: Produsul nu functioneaza cu dimmers de iluminat.
P15: Unghiul de iluminare.
P16: Produstl nu este potrvit pentru acoperirea cu material izolant.
P17: Ar trebui s inlocuiti imediat d tie. Opresta exploatarea atundi cand un bec t]
P18: Clasa lll. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice este de afumiza pe el cu o tensiunea sigurd foarte scazuta (SELV), fara nscul de a da 0
tensiune mai mare decat in conditii de siguranta.
P19: Certi

mlln intarita.

- Certficatul d itate confirma ca duceicu tandardele aprobate pe teritoriul
PROTECTIE MEDIULUI
Aigrija de curatenia si a mediului. Va a de degeuri dupa ambalajels

P20: Aceasta eticheta indica necesitatea de colectarea separata a deseurilor de echipamente electrice si electronice. Produsele, astfel etichetate, sub sanctiunea
amenzii, nu aveti posibilitatea s& aruncati la gunoi ordinar, impreund cu alte deseuri. Aceste produse pot fi daundtoare pentru mediul ambiant si sanatatea
umand, necesita forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Produsele etichetate astfel ar trebui s fie plasate la punctul de colectare a
deseurilor de echipamente electrice si electronice. Informatile referitoare la punctele de colectare / primirii dau autoritétile locale sau distribuitor de astfel de

danym kraju. lystry g e(h\pameme Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vanzitorul, atunci cand achizitioneazd un produs nou intr-o sumd nu mai mare decat noi
UWAGI / WSKAZOWKI in acelasifel in zona Uniuni Europene. In cazulaltor i ar trebui invigoare
Nie stosowanie si¢ do zaleceri niniejszej instrukqji moze doprowadzi¢ np do powstania pozaru, poparzeri, porazenia prqdem elektryznym, obrazen fizycznych m Sﬂm Vi 3 1 d
orazinnych i temat produktow marki .com.
Kanlux SA nie ponosi odpowiedzialnoc za skutki wynikejace 2 meprzestrzegama alecesniniesze] instrukgi. Firma Kanlux SA zastrzega sbie prawo do Ne folasrea recomandérilor cin acest ghidul poate duce a crearea unu astel de incendiv, arsur, un sc electric, leziuni fizice si alte daune materiale i
winstrukgi - aktualna wersj com, nemateriale. & Kanlux sunt ibile la: ww
Kanlux SA i I Ita di umatestmanual (¢ ia Kanlux SAs a dreptul d

URCENI/ POUZIT

Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fiir ungehinderte luﬁzufuhv sorgen. Das Produkt kann sich aufheizen. Produkt mit nicht

auslauschbamLeu(hlquelledesTyps Diode/LED-Diode. Im Fall tnicht repariert werden. ACHTUNG Nicht
tarm Diode/LED icken. Das Produkt benutzt werden,

2.B. Staub, Femslauh Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen u.d.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Nennspannung, Frequenz.

P2: Nennleistung.

P3: Nominal-Leuchtstrahl.

P4: Nenn-Lebensdauer.

P5: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richtlinien.

Pé: Farbtemperatur.

P7: Farbwiedergabeindex.

P8: Geschiitzt gegen feste Fremdkdrper mit mehr als 1,0mm Durchmesser. Geschiltzt gegen Spritzwasser.

P9: Geschiltzt gegen feste Fremdkdrper mit mehr als 12mm Durchmesser.

P10: Nur fiir die Verwendung im Innenbereich.

P11:Klasse l. Produkt, bei dem als Schutz vor elektrischem Schlag auBer der

P12: Das Symbol bedeutet, dass das Produkt auf einer Unterlage aus normal brennbarem Matenal installiert und verwendet werden kann.

P13:Das Symbol be: cichnet i den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuch haben muss.

P14: Das Produkt kann nicht zusammen mit i verwendet werden.

P15: Leuchtwinkel

P16: Das Produkt darf nicht mit warmedammendem Matenal hede(kt werden.

P17: Gesplitterte oder zerbrochene Teile (L

auBere Lampenkolben gebrochen oder gesprungen ist.

P18:KlasseIIl. Produkt, bei dem devS(hutIVule\ekmsthem Schlag darin besteht, dass esuluemel ehr niedri ahrli ieben wird
ELV - i

P19: Zertifikat iiber Konformitét der Produktionsqualitat mit den anerkannten Standards auf dem Gebiet der Zollunion.

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und di achten. Wir empfehlen di Tvenmmg der ]

P20: Diese i weist auf die igkeit hin, lektrische und elektronisch selektiv zu sammeln. Solche

jerwendet wird.

ofort ersetzt werden. Sofort den Betrieb einstellen, wenn der

irceny pro pouiti v domdcnosti nebo k podobnému pouZiti.

MONTAZ

Technické zmény vyhrazeny. Pred zahdjenim montdze se seznam s névodem. Montaz by méla provadét oprévnénd osoba. VeSkeré cinnosti provédét pfi
vypnutém napéjeni. Je nutné dodret ostraZitost. Schéma montaze: viz ilustrace. Pfed prvnim pouzitim se ujistt, zda mechanické
pripojeni jsou sprévné provedené. Napdjeci vedeni nuto vést takovym zpiisobem, aby se nedotykalo téch casti vjrobku, které se nahfi
pfipojen k takové napa jec sm kterd splfiuje standardm jakostni normy podle predpist. Koncovky kabeld sprévné izolovat v pfislusné délce. Vyskytnou-li se

deni rihni, stahni izolaci vedeni do vzdale , it do svorky. Napéjedi zdroj a svitidlo jsou
neaddelne\nou snu(asll celku. Jedno\llve prvky nemohou fungovat samostatné.
FUNKCNIVLASTNOSTI
Vyrobek pouZivat uvnitf mistnosti,
POKYNY K PROVOZU / UDRZBA

Udribu provadét jen pokud je vjrobek udpo|en od zdroje napéti a az vystydne. Osm Vyhradné jemnymi a suchymi tkaninami. Nepouzivat chemické cistict
prostredky. Nezakryvat vyrobek. Zajistit volny pi i
LED, ktery se nevyméfiuje. V pripadé poskozeni svételného zdee vjrobek nelze opravit. POZOR: Nedivat se pfimo do svétleného paprsku diody/diod LED.
Vymbek nepouzivat na misté, kde vladnou nepfiznivé podminky 1ako napr. prach, voda, vihkost, vibrace atp.
SVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU
P Nomma\mnapeﬂ frekvence.
P2: Nomindlni vykon.
P3: Nominalni svételny tok.
P4: Jmenovita trvanlivost.
P5: Vjrobek spliiuje pozadavky nafizeni Evropské unie (EU).
Pé: Barevna teplota.
P7 Koeficient podan barev.

i 1,0mm. Ochrana proti stiikajici vodé.
P9 Ochrana pred stalymi imi nezli 12mm.

P10: Pouzivat pouze uvnitf mistnosti.

P11:Trida Il Vyrobek, v ied (i lektrickym prouds a dvojiizol: bo posilend izolace.
PWZ Symbol znamend muznuslms(ala(e apouzivani vyrobku v/na podkladu znormdlné hoflavého ma(ena\u
svételny kryt (zdroj svétla) od mist objektd.

Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Ml entsurglwevden Bei droht eine Geldstrafe. Diese Produkte k hadlich fir die
Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erforder eine spezielle Form der Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings / der
Unschadlichbarmachung. Auf diese Weise markierte Produkte miissen einem Sammelpunkt von gebrauchten elektrischen oder elektronsichen Geréten
2ugefiihrt werden. Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen Behdrden oder die Verkaufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kinnen
auch an den Verkaufer zuriickgegeben werden, wenn die Zahl der alten die der neu gekauften nicht iibersteigt. Die o.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU.
Im Falle anderer Lénder sind die rechtlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres Produkts im jeweiligen
Gebiet zu kontaktieren.

ANMERKUNGEN /HINWEISE

a.2uBranden, ol

PM \yrobek
P15: Uhel svicen.
P Vjrobek nenihodnépikrjvat termaizolaénm mateidem.

y

p ustr klo nebo reflektor, Be festat pouzivat &t sklénéng kryt
\ampyjepvasklynehomzh\ty
P18:Trida ll. Vyrobek, v némz fed Ui lektricky (ivd v napdjeni izkjm bezpecnyi étim (SELV) bez rizika
vzniku na) vyssl(h neli bezpetnd.
P19: ProhléSeni o j jatymi iina tizemi celni unie.
OCHR, NA ZIVOTNIHO PROSTKED[

ety

dpadi.

materiellen und immateriellen Schaden fiihren. Zusitzliche Informationen zu den Produkten der Marke Kanlux sind auf der Seite www.kanlux.com erhaltlich.
Kanlux SA haftet nicht fiir Schaden, die aus dem Nl(htbeachten der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise resultieren. Die Firma Kanlux SA behélt sich das
Rechtvor, Anderungen an der fiihren - die aktuelle Version www.kanlux.com.

P20: Toto znaceni poukazuje na nutnost sbéru tiidéného uputvebuvanehu elektro b0 Takto oznacené vjrobky nelze vyhazovat spolu s jinymi odpadky,
nedodrzeni tohoto zakazu bude trestano pokutou. Tyto vyrobky mohou byt lidskému zdravi Skodlivé, musi byt zvIast zracovavany, utilisovany, niceny. Takto

trodt arilor in instructi www.kanlux.com.

a poate fi descarcata de pe pag

NPEAHA3HAYEHUE / U3NON3BAHE
Hponym NDe/iHa3HayeH 3 U3N0N3BaHe B JOMALLIHI CTONZHCTBa 1 061110 NPefiHa3HaYeHMe.
IOHTAX

Texnmqecm npomerH 3anasenn. Mpeain MOHTaX a e NpoyeTeTe WHCTPYKUHATA. MokTax CefiBa Aa e U3BBLUEH OT TWMLe NPHTEXABAO CbOTBRTHH
paspewenu. Bcako feiicTue Aa Ce U3BBPLWBA NPK U3KMOYeHO 3axpaHBaHe. TpaGBa Aa ce npeanpueeme ceumanti rpuki. (xema Ha MOHTaX: BIK
wnyctpauuu. Mpeau MbpBa ynoTpe6a yBepere Ce, Ye MEXaHUHOTO MOHTUDAHE W efleKTDUYecKaTa BPb3Ka ca npaBunku. Kabenu 3a Bpbaka Tpaea fa @
TIPOBEIeHH 110 TaKbB HauMH, /1a e NPEAOTBPATH KOTAKTa WM C TOMTE YacTh Ha npoAyKTa. MMPOAyKTET Moxe Aa Gbyie BKMIOUEH KbM eneKTpHyeckata
MPeXa, KOATO OTTOBaPA Ha CTaHAAPTH 32 KaUECTBO Ha eHeprATa ONpe/e/eH oT 3aKOHZaTencTBoTo. Kpauiara Ha kabenuTe fa ce W30nMpa Ha npaswka
[bMmKitHa. [Tp NOABABAHE Ha KanaiiAncaHl HaKPaIHMLIW Ha KaBenu: OTPeXKeTe KanaliJUCaHWTe HaKPaIHILI Ha kabenu, (BaneTe U30MALUA Ha Kabena Ha
[bIKIMHA 8 MM, 3aKpenieTe Kabenia B 3aXiMHaTa 6y4Ka. 3axaHBaILIOTO YCTPOICTBO U KONYCBT Ca WHTETpale KOMNNEKT. OTAGTHATE eNleVenTt He a
NOZXOAALLY 32 CAMOCTOATe/IHa pabora.

OYHKUUOHAJIHU XAPAKTEPVICTM K1

Jla ce 3101382 NpoyKTa BBTDE B MoMeleH

MPEMOPBKM 3A EKCI'IHOATALWIR / KOHCEPBALMA

Jla ce KoHcepBIIpa NP U3KNI04EHO 3aXpaHBaHe | e OXTaX/aHe Ha NPOAYKTa. [la ce NoUICTBa Camo C AenuKaTHH  Cyxi Tbkawk. [la He ce usnonssar
XUMMYECKY I0YHCTBALLW NpeniapaTh. [a e ce 3akpuBa NpoayKTa. la ce ockrypH cBo6oAeH A0CTbM 40 Bb3AYXa. IPOAYKTHT MOXe A2 Ce Harpee A0 MoBYWeH
Temnepatypa. MIPOAYKT C HeCMeHAEMM M3TOUHIK Ha (BeTAMHaTa TvN Auoaa/auoa LED. B cnyuaii Ha HapylieHe Ha U3TOUHVIK Ha CBETAUHATa, NPOAYKTA He
cTaea 3a nonpagae. BHUIMAHUE! He ce 3amnexpaiite B (BetnuHaTa Ha Avosa / avona LED. /la He ce u3non3sa npoaykTa Ha MACTO, KbeTo ma
HeOnaronpuATHY aTMoChepHY YC0BIA, KaTO Npax, B0, Bara, BUOpaLA 1 Ap.

OBACHEHWE HA U3MON3BAHUTE 3HALM U CUMBONU

P1: HomuHanHo Hanpexenue, yectora.

P2: HoMiHanHa MoLHocT.

P3: Homuranen ceeTuren norok.

P4: Homuanka TpaiisocT.

P5: MpogyKTsT e B ChoTBeTCTBHe ¢ [IpexTBitTe Ha EBponeiickutaT Cbio3 (EC).

Pé: L|BeTHa Temneparypa.

P7: Maexc Ha fagaiTe ugeToBe.

3 ,0 MM,
P: 3awyma cpewwty TBLPAV Tena ronemu Haa 12Mm.
P10: M3non3Baiire camo BTPe B NOMeUeHIATa.

P11: Knaca ll. Npoayk, & KoiTo 3 ] p NPUNOKeHa ABOIHA u30Mauma.
P12: CuMBONBT 03Ha4aBa Bb3MOXHOCT 32 MN(TanwpaNe WiBNonBate Ha MpoAyKT B/BbPXY NOBLPXHOCT OT HOPMANHO 3aNANMM MaTepHan.
P13: CumBonLT 03HauaBa p: 1M Ha (BETAMHA) OT MECTa 1 0CBETABAHM NPeAMETI.
P14: MpoayKTST He patorit ¢ Jumepu Ha (BE'MHala

P15:bron Ha ceemHaTa.

P16: MlpoayKkTsT He e Matepuan.
P17:

npCKH Boa.

, 3ALMTHO CTBK0. []a e 3aBbPILIM He3a0aBHO eKC0TaLMATa, KOraT

BbHLICH OA10H Ha KDYLLIKATa € NYKHAT WM CUyeH.
P18: Knaca ll. MpoayKT, B KoiiTo 3auuTa cpelily TOKOB YAap € HErOBOTO 3aXpaHBaHe C MHOTO HiICKo Ge3onacHo Hanperie (SELV) 63 puicka oT Bb3HyKBaKe
Ha 110-BHCOKO HaNpeXeHie OTKOMKOTO e30MacHoTo.



veido, iznemot pamata izolaciju, izmantota dubulta vai pastiprinata izolacija.

18, kai mesve}a \enkat un lietot izstradajumu ||ka| uzyvirsmas/virsma no normali uzliesmojo3a materiala.
amim (tas gaisma avota) no vietam un apgaismotiem objektiem.

P19: CepTUUKaTHT 3a CHOTBETCTBHE KauecTt Ope TaHJaPTI Ha TePUTOPHATA Ha MuTHideckma (bio3. P6: Krasu temperatira.
OMA3BAHE HA OKOHHATA CPEOA P7 Krasu atveidosanas ind
M3 yuc Mperop ONAKOBKUTe. : @s i lielakas neka 1,0mm. Ai
P20: T WP“HMHBC P TO3M HaHH P9 Aizsardziba no cietam vielam kas i lielakas neka 12mm.
NPOZYKTH, M0/} 3anMaxa or ) 3ae[1HO C Apy A Morar fja GbAar Bpean pm Lietot tika telpu ela.

37pase, KIGAT OT ) Mpogyktn 1:Klasell a aizsardzib
3HaUEH 10 TO3H HasWH TPAGBa A2 GAAT NOCTABEH Ha MACTOTO Ha CHOMD 6 3a
32 NYHKTOBETe 32 CbbUpaHe / B3eMaHe NpeoCTaBAT MecTHuTe Bna(m WK THProBUL Ha Taxoaa oﬁupynaaue Vlawmeun 0BopyaBaHe Moxe Cbilo Aa &bne kads var bit
BbDHATO Ha NPOaBaa, NpH 0-T , 3aKYMEHO B CILWA B

paiiowa a Esponeiickua Coio3. B Cnydait Ha Apymt crpauw crensa pa ce IpWTATal 3aKOHOBHTe pa3NOPeNoH & wia & CTpaara. Mpenopusame B fa (e
CBbPXeTe C HaLLiA AMCTpHBYTOp Ha npnnyma BbB /1d/1eHa IbPKaBa.

KOMEHTAPW / NPEANOXI

Hecnassaie a npenopiue va raxm Mn(tpykum MOXe 13 f0B/ie Hamp. A0 N0Xap, NonapeHe,

M3U4ECK TPaBMA

[ weri. [l 32 NPOAYKTH Ha MapkaTa Kanlux ca Ha pasnonoKerite W wwwkanlux com. Kanlux Al He Hon
OTTOBOPHOCT 32 NOCTEAC T UHCTPYKLA. O A
NIDOMeHI B UHCTPYKUMATa H0CTbHA 32 pHer caifta wwwkanlux.com.

NPEAHA3HAYEHUE / MTPUMEHEHUE

V3enie npeHasHa“eHo [AA NPMEHEHHA B AOMALLIHeM X03AiCTBe 1 417 0Biero ynoTpeBeHns.
YCTAHOBKA

TexHuueckme u3meHeHuA 3aceKpeyeHbl. ﬂpewe, Yem NpUCTYNUTH K YCTAHOBKe, CNelyeT No3HaKOMUTBLCA ¢ MN(YDYK&MEVI. Mm?ﬂMEﬂOﬂ)KH\’ 3aMOHTUPOBATL.
ML C COOTBETCTBYKLIMMM NPaBamu. BcAyeckue AGCTBUA CeayeT NPOBOAVTL MPM BbIKAKOYeHHOM nuTanwu. (neayeT cobnionatb 0cobyio OCTOpOXHOCTH.
(xema MOHTaXa: CMOTPETb wnlocTpauuto. Mepes nepebiM ynoTpe6nenuem U3NeNA CenyeT NPOBEPUTH MexaHuyeckoe ernneume W INeKTPUYecKoe
(CoeAUHeHMe. "pM(OEﬂMHHWﬂbeIE NPOB0AA CNeAYeT NPoBeCTH YBKMM nﬁpang 4T06b! CAenatb

reguleganas iericém.

: /i ekrans, aizsardzibas rits. Tulit japartrauc 3, kad argjam I lkam ir spraugas vai
lzumi.
P18: Klase lIl. Izstradajums, kada aizsardzibu 5 ido barosana ar loti droo spriequmu (SELV) bez riska, ka paradisies spriegumi kas ir
augstakineka drosie.
P19: Mbilsﬁhas SEmﬁkégs," lieci Muitas Savienibas a

atkritumu

RupEjIeIIeS parlmbu un pl

P20: Tas apzim&jums rada ka ir :la]adz‘ba selektivi vakt ietotas elektriskds un elektronisks iekartas. Taja veida apzimeti izstradajumus, neizpildes gadjuma
paredzot nauds sodu, nedrikst izmest kopa ar parstiem atcituriem, Ta zstradajum var it ket ¢

iiekartu vaksanas punkta. Informaciju par vakSanas/sanemsanas punktiem var iegiit no reionalas valdibas vai Si tipa iekartas pardevéja. Lietotu iekartu var ari

atdot pardevéjam, gadijuma kad tiek iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas neparsniedz ta pasa tipa iepirktas iekartas daudzumu. lepriekSminéti

noradijumi attiecas uz Eiropas Savienibas teritoriju. Citas valstis jaievéro juridiski noteikumi, kas ir speka attieciga valsti. leteicam sazinaties ar misu
tiecig:

yac MoXeT KOTOPaA UCTIONHAET KaYeCTBeHHbIE CTaHAAPTI HEPTM, yvsepmekme npaBoM.
OKOHYaHIA TIPOBO0B CrefyeT Teylowed AniHe. B

KOHUbI npoannm;, CHUMUTE 8MM msnnxuwm NpoBOAQ, YKpenuTe NPoBOA B CETeBO/i KONOAKE. VCTOYHIMK NUTAHWA U CBETWABHUK ABNAITCA MHTErPanbHO
equHuyer. O
OYHKUMOHANbHAA XAPAKTEPMCTMKA

V3enite TpUMEHAETCA BHYTDH NOMelLieH

COBETbINO BKCﬂ"yATAI.lVIVI / KOHCEPBALIUA

YX0/ 32 U3/1enviem i BbIKIIOYEHHOM NUTaHMW, TONbKO NOCAE TOT0, KaK W3ENHe OCTIHET. YCTUTb HCKNOUTEN5HO enMKATHBIMI W Cyxui TaHAMM. He
NIPUMEHAT XUMHYECKIX NCTALUAX CPRACTB. He 3aKpbiBaTb U3genite. Oﬁemeum cBofoaHbIi AocTyn Bosayxa. Msnenue Moxer uarvenavh(n o
ina Awoaa LED. B cny:

nounnke. BHUMAHUE! He awarpwaam B (BeToBble Nly4n Auopa LED. He NPUMEHATD U3AeNKe B MECTax C HEBbIFOAHBIMM ymoammm m(pymeum Hanp.
Nbifb, BOAG, BAXKHOCTD, BAODAUIAM U T,

OBbACHEHWA MPUMEHAEMbIX OBO3HAYEHU 1 CUMBOJIOB

lanpAxeHie HOMVHATbHO, YacToTa.

Esponeit ot03a (EC).

P6: Temneparypa ugera.

DOOULMEHT LBeTONEPeauN.

LLVTa OT NPOHIKHOBEHYA NPeAMETOB BennunHoii Gonee 1,0 MM. 3awya o Gpbisr Bobl.

LLITa OT NDOHIKHOBEHIA NPEAMETOB BeHyHOM Gonee 12M,

P10: MpUMEHAT TONbKO BHYTPU NOMELLIEHHIA

P11: 'Knacc. B pasHom w3genin [ TOKOM, Kp

[IBOVHAA WM YCUEHHA U3ONALMA.

P12: CumBon 0603HauaeT BOIMOXHOCTL YCTaHOBKM U

P13:Gi 0fbeKToM.

P14: Wi3penute He paGotaeT ¢ yTeMHUTeNAMI OCBELLIEHUA.

PIS Yron ocgewenia.
P16:

ucnonHseT

LA NPHKPITHA MaTepHanom,

P17: Cnepyer it P i abaxyp W IKpaH, 3aUIUTHOE CTekno. ECNM Namna NoNHET WA NOTpecKaeTcs, ee
CTIEYeT HeMe[yIeHHO MOMEHSTb.
P18:1ll Knacc. B T ot Ha NMTaHUM (SELV)

e3 X
P19: Ceprudukar cootsetcraus, i TBME Kauec CTaHAPTaMM Ha TEPPUTOPItH TaMoXeHHOro
032, .
3A|.|.|VITA OKPY)KAIOI.I.lEVIVCPEﬂbI

0T6pocos,

P20: [lanHoe ykaahlsaer Ha c6opa npubopos

P P

LOMaLLKero 06yxona. PasveveHHble Takim ofpasom usnenml Heflb3A BbIKWbIBATb C 0BbIKHOBEHHbIM MYCOPOM, 32 4TO rpoxm wrpag. flaHble u3genna

MOryT GbITb 0MaCHbI /1A OKpYXatoLLeii cpefibl U ANA 30POBLA MoAieit, Oy TpebyloT cnewwanbHoi Gopmbl nepepatoTki / BoccTaHoBAeHHs / peummmura /

obe3BpexuBaHutA. [laHHble W3eNUA CIEyeT OTJaTb B NYHKT C60pa U YTANM3aLMM KT

Temy NYHKTOB cGopa/npieMa pacnpOCTPHAIOT NOKabHbIE BAGCTH WIN NIPOAGBUbI Batoro Tna. Mnmn

TakKe 0T4aTb NPOZABLY, €CTH HOBOE U3fiene KYeHo B NCTe He Gobie, uem HoBoe o6opyAoBaHie TOro xe Bia. Boilue NepeuviCieHtbie Npagina

Kacatotea Tepputopuw Esponeiickoro Colo3a. B cnyuae Apyrvx rocynapcTs, Cnenyet NpUAePKYBATbCA NPas, [ieACTBYIOLIUX B AAHHOM roCyAapcTBe.

KOHTaKT C JUCTPHH Ha JJaHHO/A TeppUTOpHM.

NPUMEYAHUA / YKA3AHUA

Hecobmiogeme nammm JHCTDYLIMN MOKET IDHSECT, HOTPANC), K MOKIDEN, OKOTaH, TOPKCHYEM STEKTPINECKAN TOKOM, 3 TOKKE K Jpyrie
e nlux

SA He HeceT 0TBETCTBEHHOCTI 3 NOCNEAICTBUS, p i faHHOM MHCTPYKUMW. Komnaua Kanlux SA ocTasnseT 3a

«oboit TPYKUMIO - 2 .com.

MPU3HAYEHHSA / 3ACTOCYBAHHA

BUpio npU3Hauexi 1A 32CTOCYBAHHAY rocnogapcreii

Texsihi MW BUMAaI0Tb 3107¥ BUPOGHMK?. ITepeft NOUQTKOM MOHTaIKY HeOGXIAHO O3HaOMITUCA 3 iHCTpYKuieio. MOHTaX nouHen BIKORYEATICH 0w

Baionepaui noBukHi
AB. intocTpaiio. Mepes nepuuim BUKOPUCTAHHAM HEOOXIAHO MEPEKOHATHCA, LU0 MEXaHIYHIii MOHTAX i eneKTpiuHe nummuemm m\mcuem NPaBIBHO.
3'€QHyBanbHi NOBOAI HeOOXHO NPOKNAAATH TaKiM UUHOM, 06 3a06irTh KOHTaKTy BipObY, Lo BKAOUATH Y
MEPEKY XUBNEHHS, L0 BIANOBIAAE CTaHAAPTAM WORO eHEpril, BU3HaUeHyIM BiANOBIAHAM 3aKoHOAaBCTBoM. KikLi NpoBojjB norpiGHo isoniosath Ha
BIANOBIAHY A0BXMHY. KON KILIBKN eneKTPHNHIX NPOBOAE MOKPYTI 0NOBOM: BIAPI3ATH KIHLIBKW NOKPITI 010BOM, 3HATH 3070 AOBXIHOK MM,
npmnpmmm NPOBIZL Y 3aTHCKHiii KopobLLi — Knewi. Jlxepeno XuBneHHA i CBITUNBHUIK € iHTerpanbHoIo oflMHMLeto. OKpemi enemeHTH He MOXyTb npaliosaT

OYHKLIIOHAanI XAPAKTEPUCTUKN

BUpif BUKOPYCTOBYETLCA BCpeitHi MpMiLeHb.

PEKOMEHZAUII LWIOAO EKCHHVATAL[II / OBCNTYTOBYBAHHA

Textiki pBOTH NPOBOMHTH NpH BIAIMKHEHOMY XHBNEKHi i NICTA TOT0 A BUPIG BACTHTHe. YCTATH L MAKO Ta X010 TKaHHHOR. He BUKopHCTOByBaTH
XimiuHix 3aco6is unenHa. He Hakpugaty BUpo6y. aBesneuwti focTyn noBiTps. Bupi6 Moxe HarpiBaTca A0 BUCOKOT TemnepaTypu. Bupio 3 esmiHkiM
pkepenom cgitna Tuny Aion/aioau LED. Y BANagKy NOWIKOMKeHHA fepena CBna, BAPIO He HAAAETbCA Ao pemonTy. YBATAI 3aGoporero ausiTucA
6e3nocepeaiHbo Ha CBiTNOBHii Npomikb Aioaa/Aioais LED. Bupi6 3a6opoHeHo BUKOPUCTOBYBAT y MICLAX i3 WIKIATUBIAMIA yMOBAMM, Hanp., nun, Bpya, Boa,
BONOra, Bipali Towo.

NOACHEHHA BUKOPUCTAHUX MO3HAYEHD | CUMBOJIB

P1: HomiHanbHa Hanpyra, actota.

(oMiHaNbHa NOTYKHICTb.

loMiHanbHUi CBITNIOBHIA NOTIK.

(OMiHaTIbHa TPHBATICTD.

MIepaTypa KOTBOpY.

, Hix 1,0 MM, 3axvcT Bip 6pi BOM.
|, HiK 12MM.

PI0: BUKOPUCTOBYETbCA NMLLIE BCEPEAUHi NPUMILLIEHb.
P11:Knac Il. Bupi6, y aomy f1n 3ax/CTy Bij} YpaeHHS eneKTPUdHIM CTPYMOM, OKDiM OCHOBHOI 3011y, BUKOPUCTOBYETbCA NojiBiiiHa abo nocunena
i3onAua.
P12:G

BC lyaryt Ha NOBEPXHI AiiMaHHA.
(1oro fpxepena cBiTna) Bif Micub i 06'€KTiB OCBITNEHHS.
ocBiTeHHA

PI3:G e MibiMaTbHY BiC
14:By ToCoBaHMA f0 CNiBnpaLii3
PIS KyT(anml

“TOCOBAHMIA ANA NOKPUTTA i Marepianom.
P17 iiHO 3aMIHUTH TPICHYTHiA ., eKpaH it . Heraiito np! AKLLO 30BHILIHA KoNGa namnu TpicHyna
abo poxﬁwna(b
P18: Knac Il Bapi6, y Aoy, BKOpHC Hanpyra (SELV ), o BUKFI0ua€ HeGe3neKy ypaxeHHA eneKTpHYHIM
cIpymom.
P19: Ceprudikar signosiaHocTi, sianoBigHicTb AKOCTi NpoAYKLLi 0 TaHAPTIB Ha TepHTopi MATHOTO o103y,
3AXMCT HAbl\ 1bOro CEPEAOBVII.I.[A

P20: Lle nnauauem m;ys Ha HeoOXiaHiCTb pnzamm BUKOPUC Bupo6it 3 Takum zaénpoueun
BUKILATI 70 3BAS2IHOTO CMITTA 3 ML BIAXOaMM N 3arposok wrpady. Taxi smpnw MOXYTb CIPUYMHITIA LKOZY HABKOMHLUIKBOMY CePe0BHILY i
340pOB'io MOAWHH, Li BUPOGH NoTPeSyioT CrewiansHoi Gopmin nepepodki / pererepauii / HELKOWKeHHA. BUPOOH 3 TaKiM MAPKYBIHHAM NOBHHHI
3BaTHCA Y YHKTH 360Dy BUKOPHCTAHOTO eNEKTPUHOTO i eeKTPOHHOT 06naaHaHH. IHGopMALio 0RO NYHKTIB 360py/MpHiAMAHHA MOXHA OTPHMATH
MICUEBIX OpraHaX B2, a60 MPOZABUA 06ATHAHHA. BAKOPHCTaHe 06NaZHGHHA MOXHA TaKOX MOBEPHYTH NPOAABUEBI Y BN3AKY NDIAGAHHA HOBOTO
BUpOGY, y KinbKocTi, BUgY. NONOXEHHA AiloTb Ha TepHTopil EBponelicbKoro Coiosy. nd i
IepaB C7iA 33CTOCOBYBATH 3aKOHOMONIOXEHHA, L0 AlTb Y AaHili AepaBi. PeKOMEHAYEMO 3BepHYTHCA A0 HaWOro AMCTPHG oTopa Ha Aaili TepHTopii.
3AYBAXEHHA / BKA3IBKU

HegorpHMaHHs pekomennallii AaHOT IHCTYKLIT MOXe CIpSIHIT, Hanp., NIOXEXY, ONIKH, YPaXeHHA eneKTPHIHIM CTPYMOM, TinecHi TPaBMH Ta 3a8aTh
IHUOT MaTepianbHoi i HemaTepianbHOT WKogw. [oAaTkoBy iHbopMaLiio ogo MpoRyKTie Toprogoi Mapk Kanlux MoxHa oTpuMaT Ha BeB-Cropiku:

www kanlux.com. Kanlux SA He Hece CTi 33 HACTIAKN aHOi IHCTPYKLJ A 3anmwae P

3MiHM B IHCTPYKL Bepia iy Ha caifTi wi .com.

L]

PASKIRTIS / TAIKYMAS

i i i ki jy tikslams.

MONTAVIMAS

Draudziama daryttechninius pakeiimus. Pries pradedant montuoti suspagink su nstrukca. Montavim turialet asmuo turintis atitinkamus jgalinimus. Vi

darbai turi bt atliekami atjungus maitinima. Butinas ypatingas atsargumas. Montavimo : Firek iliustracijas. Pries pirm relkla stikinti,

kad gaminys yra taisyklingai mechaniskai sumontuotas r tinkamu biidu elektriskai sujungtas. Prijungiamieji laidai turi bati vedzioti tokiu budu, kad nebity
Lai jus reikia izoliuoti tinkamu lgiu. Jei laidai faid I ki lqio aido zoliacija,

kite laid. dimo blok itinimo blokas ir Sviestuvas tai ka dirbti atskirai.

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Konservacinius darbus ve\k\a vykdyti atjungus mamnimq ir gaminiui atausus. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy.

i tipo. Esant tiduoti remontui. DEMESIO Negalima jsizidréti  LED diodo/diody Sviesos pluosta. Gaminio
nevartoti vietoje kur yra nepa\anklos aphnkos squqos pvz. dulkes, vanduo, drégme, vibracijos ir pan.
VARTOJAMY iv ENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS
P1: Nominali jtampa, daznis.

jominali galia.
lominalusis Sviesos srautas.
lominalioji veikimo trukme.
saminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.
alvy temperatira.
alvy perteikimo indeksas.
didesniy negu 1,0mm.

P9 Apsauga nuo kiety kunqdldesnlq negu 12mm.
P10:Vartoitk patalpy vidue.

P11: Il klasé. Gaminys lek pima be pagrindinés izoliacijos, dvigubg arb izoliacija.
P12: Simbol ia, kad gamlnysga\ i jamas i ji iai degic i i

PB imboli mg kokj gali tureti vi H Saltini ipivieciamy viety ir objekty.

P15 Svietimo kampas.

P16: diiaga.

PI7: Reikia tuojau pat ik ba paieista gaub 3 arba ek Reikia nedelsiant nutraukti jima, jeigu iSorit
apgaubas yra suplySes ar sudauzytas.

P18: Il Kl iny , k 2vilgiu, apsaugai nuo elektr figio uztikri itinimui yra labai zema saugi jtampa (SELV), k

auksteniy negu saugiy jtampy susidarymo rizikos.
P19 Almktles semﬁkalas patvirtinantis gamybos kokybe pagal uitvrtintus Muitinés Sajungos tertorjoje standartus.
KOSAU

\ra linka.
PZO Sls zenklinimas numdu kad sudevéti elektriniai r elektroniniai jrenginiai privalo bati selektyviai surenkami. Taip pazenklinty gaminiy negalima iSmesti
komunaliniy atli avartynq kartu su kitomis smkslemls UZ tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali buti kenksmingi kaip aplinkai, taip ir Zmoniy

sveikatai, jiems t aliavy pe uitikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminima, antrinj panaudojimg. Taip
pazenklmn gaminiai pnvaln bii perduoti sudévéty elektmmmq ir elektriniy jrenginiy surinkejui. Informacijos del surinkéju/priémejy perduoda vietos valdzios
arba i p pat gali biti perduotas pardavéjui, nupirkus nauja gaminj, kiekiu kuris neperzengia sio tipo nupirkto

jrenginio klEkj Anksciau minétos taisyklés liecia Europos Sajungos teritorija. Kitose 3alyse reikia taikyti teisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje Salyje.
Rekamenduo;amesusnslekn su musq tiekéju, atitinkamoje teritorijoje.
PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias materialias ir nematerialias zalas.
Papildomy informacijy Kanlux markés gaminiy tema rasite svetainéje: www.kanlux.com. Kanlux SA nenesa atsakomybeés uz pasekmes kilusias del Sios
instrukaijos reikalavimy nesilaikymo. Jmoné Kanlux SA pasilieka sau teise keisti instrukcijq - aktualia versija rasite tinklapyje: www.kanlux.com.

IZMANTOJUMS / LIETOSANA

Izstradajums ir §

MONTAZA

Ailiegts veikt tehniskas izmainas. P\rms montazas iepazistities ar mstmkcuu Mon(aza Javeic persnnal kam |rp\ememtas kvalifikacijas. Visas darbibas javeic
esoti Jal lust Pirm inas, vai it

piestiprinajums un elektriska p\eslegsana Elektribas vadi jasakarto taja veida, lai ||e ne\enak\u saskare ar |zs|rada]uma iesilditam dafam. lzstradajumu var
pieslegt barosanas elektrotiklam, kas atbilst energijas kvalitates standartiem péc likuma. Vadu gali jaizolé piemérota garuma. Ja vadiem ir cinkoti uzgali,
atgrieziet vada uzgalus, nonemiet 8mm garuma vada izolacju, piestipriniet vadu spailu bloka. Barosanas bloks un gaismeklis ir neatnemama sastavdala.
Atsewskl elemerm nav piemeroti davbam atseviski.

FUNKCIONALAS IPASIBA:

Immdajums Jalieto telpu iekda.

EKSPLUATACIJAS NORADLIUMI ! KONSERVACIJA
Konservacija javeic esot izslegtam spri
lidzekjus. Neapklajiet izstradajumu.
qaismas avotu tips diode/diodes LED. Gadquma kad gaismas avotiem \rhoja|um| izstradajums jaremonte. UZMANIBU! Nedrikst skatites uz diodes/diozu LED
qaismas straumi. Nelietojiet izstradajumu vieta kur ir nelabveligi aréjas vides apstakli piem. putekli. idens. mitrums. vibracijas un lidz.

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

PI: sspriegums, frekvence.

jauda.

qaismas straume.

lominalais kalposanas laiks.

Ps: iropas Savienibas direktivu prasibam (ES).

Nelitojiet i

Tirt tikai ar delikatiem un sausiem audumi

izstradajuma izplatit
PIEZIMES / NORADIJUMI
Sis instrukcijas noradj fjumu neievérosana var novest fidz piem. ugunsgveka radisanai,
materialiem vai jumiem. Papildu informacija par ir pieejar

Kanlux SA nenes atbildibu par sekam kas radisies s instrukcijas noradijumu neievérosanas dél. Firma Kan\ux SA aizstav sev nes\hu ‘mainit instrukdiju - aktuala
versija ir pieejama majaslapa www.kanlux.com

ﬁzisk\’em' inoji un citiem

KATRO V2LED ROUNDA V2LED
I, ROUNDA | @ mm | &> mm
Do oW 106 120

(=3

3 o 158 169

= 18w 08 P
' W 280 2%

GI72772277777727 772772777 777277777, KATRO axa x/y

120x120 | 106x106

X 38 W 170x170_| 158x158
£ 18W | 225x225 | 208x208
24w | 300x30 | 280x280

1P20

KATRO V2LED

ROUNDA V2LED

KATRO V2LED
220-240V
50/60Hz
7 N\
ROUNDA V2LED
220-240V~
50/60Hz




